
لصقلِّيةُٱ صعةُأَلْقَ يةُلإِطَالٱأَلْكَلماتُ    ةُي ٱلْعربِلُّغةُأَل  09.06.2006    ةُي ٱلْعربِلُّغةُأَل  2/8      أَلْكَلماتُ    

 

يةُ ٱلْعربِلُّغةُأَل  

يةُلإِطَالِٱلْكَلِماتُ ٱلْعربِيةُ و ٱأَلْكَلِماتُ   
http://perso.orange.fr/mementoslangues/ 

mementoslangues@orange.fr 
Quelques mots de la langue italienne d'origine arabe 

Consultez le livre "Arabesques" d'Henriette Walter (Robert Laffont) pour plus d'informations 
 

Moltìssime paròle italiàne derivàno dalla lìngua àraba 
"La nave era in avaria. L'ammiraglio uscendo dall'arsenale si lamentò degli acciachi. 

Giunto a casa si buttò sull'alcova azurra mangiando arance e albicocche." 
Tutte le 8 parole con la A vengono dall'arabo 

 

 

Signification des 
mots italiens Mots italiens Mots arabes Signification des 

mots arabes 

le sirocco 
(vent de sud-est) sciròcco ُقرأَلش l'est 

la mousson il monsòne ُسِموأَلْم la saison 

l'arsenal l'arsenàle ُةاعنألص la fabrication; 
l'industrie; le métier 

la darse la dàrsena  ُارةِٱداعنلص  la maison de 
fabrication 

l'amiral l'ammiràglio  ُرِٱأَمِيرحلْب  le Prince de la mer 

le goudron il catràme ُانأَلْقَطْر le goudron 

la gabelle; les droits; 
l'impôt la gabèlla َالةُأَلْقَب  l'impôt 

la douane la dogàna ُانيوأَلد l'administration; le 
bureau; le divan 

la razzia la razzìa ُةوزأَلر وُ وزأَلر la razzia 

le gardien de galère; 
l'argousin l'aguzzìno ُانزأَلْخ le gardien; le 

magasinier 

l'almanach l'almanàcco ناخُأَلْم  le calendrier 
(arabe-espagnol) 

l'azimut l'àzimut ُتمأَلس l'azimut 

le zénith il zènit  ُتمأْسِٱسلر  le chemin au-dessus 
de la tête 

le nadir il nàdir تِٱيرُ ظِنملس  le nadir 



 

ةُي ٱلْعربِلُّغةُأَل  3/8      أَلْكَلماتُ ةُي ٱلْعربِلُّغةُأَل  4/8      أَلْكَلماتُ    

 

Signification des 
mots italiens Mots italiens Mots arabes Signification des 

mots arabes 

l'entrepôt il fòndaco ُدُقأَلْفُن le lieu d'hébergement

le magasin, l'entrepôt il magazzìno ُنزخأَلْم le magasin 

le tarif la tarìffa ُرِفَةعأَلت le tarif; la taxe 

le quintal il quintàle ُطَارأَلْقِن le quintal 

la livre il ròtolo ُطْلأَلر la livre 

la rame; la liasse la rìsma ٌةمزأَلر la liasse; le paquet 

la veste; la tunique la giùbba ُةأَلْجُب le manteau; la jupe; 
la robe; la soutane 

le coton il cotòne ُأَلْقُطْن le coton 

l'abricot l'albicòcca ُقُوقرأَلْب l'abricot 

l'orange l'arància ُجنرأَلن l'orange amère 

l'artichaut il carciòfo ُشُوفأَلْخُر l'artichaut 

le citron il limòne ُمُونأَللَّي le citron 

l'aubergine la melanzàna ُةانجاذِنأَلْب l'aubergine 

l'épinard lo spinàcio ُانِخبأَلس l'épinard 

 

Signification des 
mots italiens Mots italiens Mots arabes Signification des 

mots arabes 

la boutargue ou 
poutargue (œufs) la bottàrga ُطَارِخأَلْب les œufs de poisson 

le café il caffè ُةوأَلْقَه le café 

le musc; la mousse il mùschio ُكأَلْمِس le musc 

le jasmin il gelsomìno ُمِيناسأَلْي le jasmin 

le bois de santal; la 
sandale il sàndalo ُلدنأَلص le bois de santal; la 

sandale 

le gingembre il zénzero ُبِيلجنأَلز le gingembre 

le tamarin il tamarìndo  ُرمٱأَلتدِيلْهِن  le tamarin 

le sucre il zùcchero ُكَّرأَلس le sucre 

le sirop lo sciròppo ُابرأَلش le sirop; la boisson 

le sorbet; la glace il sorbétto ُةباءِٱ شُرلْم  la gorgée d'eau 

le groseillier, la 
groseille il ribes ُاسبأَلر le groseillier, la 

groseille 

le safran il zafferàno ُانفَرعأَلز le safran 

le camphre la cànfora ُأَلْكَافُور le camphre 

l'élixir l'elisìr ُأَلإِكْسِير l'élixir 



ةُي ٱلْعربِلُّغةُأَل  5/8      أَلْكَلماتُ   ماتُأَلْكَل ةُي ٱلْعربِلُّغةُأَل  6/8        

 

Signification des 
mots italiens Mots italiens Mots arabes Signification des 

mots arabes 

l'alcool l'àlcole ُأَلْكُحُول l'alcool 

l'alkermès 
(liqueur) l'alchèrmes ُمِزأَلْقِر le carmin, l'écarlate, 

le vermillon 

le vendeur de billets 
à la sauvette il bagarìno ُائِعأَلْب le vendeur 

le divan, le sofa, le 
canapé il divàno ُانيوأَلد le divan 

le porteur il facchìno ُأَلْفَقِيه le jurisconsulte 
théologien 

la monnaie; la tique la zécca ُكَّةأَلس la monnaie 

l'algèbre l'àlgebra ُربأَلْج la réduction; l'algèbre

l'algorithme l'algorìtmo مِيارِزوألْخ Al-Khawârizmî 
(IXème siècle) 

le chiffre la cifra ُفْرأَلص le vide 

le zéro il zèro ُفْرأَلص le zéro 

l'alambic l'alambìcco ُبِيقألإِن l'alambic 
(d'origine grecque) 

le talc il tàlco ُأَلطَّلْق le talc 

le carat; la qualité il caràto ُاطأَلْقِير le carat 

l'alchimie l'alchìmia ُاءأَلْخِيمِي l'alchimie 
(d'origine grecque) 

 

Signification des 
mots italiens Mots italiens Mots arabes Signification des 

mots arabes 

l'ambre l'àmbra ُربنأَلْع l'ambre 

l'antimoine l'antimònio ُأَلإِثْمِد l'antimoine 

la sarbacane la cerbottàna ُةطَانبأَلس la sarbacane 

les échecs gli scàcchi اتشاه م  échec et mat 

le châle il sciàlle ُالأَلش le châle 

le tambour il tambùro بُورُأَلطَّم  le tambour 

les castagnettes la nàcchera ُةقَّارأَلن le petit tambour, la 
timbale 

le luth il liùto ُأَلْعُود le luth 

la carafe la caràffa ُافَةرأَلْغ la carafe 

la jarre la giàra ُةرأَلْج la jarre 

la tasse; le bassin; la 
cuvette la tàzza ُأَلطَّاص la tasse 

le petit récipient; le 
pot; la verseuse il brìcco ُرِيقألإِب le pot, la cruche, le 

pot 

le sofa, le canapé il sofà ُفَّةأَلص le banc; le sofa 

le matelas il materàsso ُحطْرأَلْم la chose jetée à terre 



 

ةُي ٱلْعربِلُّغةُأَل  7/8      أَلْكَلماتُ يةُلإِطَالٱلْكَلماتُ ٱيةُ و لْعربِٱأَلْكَلماتُ  أَلْكَلماتُ   ةُي ٱلْعربِلُّغةُأَل  8/8     

 

Signification des 
mots italiens Mots italiens Mots arabes Signification des 

mots arabes 

l'agenda, le carnet il taccuìno ُقْوِيمأَلت le calendrier, 
l'almanach 

le chalet la bàita ُتيأَلْب la maison 

l'azur, le bleu l'azzùrro دِيروأَللاَّز l'azur 

le salamalec il salamelècco كُملَيلاَمُ عأَلس le salut avec vous 

l'avarie, la panne l'avarìa ُاروأَلْع l'avarie 

la felouque la felùca  لْفُلْكُٱأَلْفُلُوكَةُ و la felouque 

le raisin sec il zibìbbo ُبِيبأَلز les raisins secs 

le paillasson il zerbìno بِيرأَلز le tapis; le coussin 

le chérif 
(Prince arabe) il scerìffo ُرِيفأَلش le noble 

le chameau il cammèllo ُلمأَلْج le chameau 

la marquetterie; 
l'étoffe l'intàrsio رصِيعُأَلت  la marqueterie (M II), 

le fait d'incruster 

le porte-drapeau l'alfière ُأَلْفَارِس le cavalier 

le naphte; le gas-oil; 
le mazout la nàfta ُفْطأَلن le naphte 

la cassate la cassàta ُةعأَلْقَص la grande assiette 
creuse 

 

Et pour terminer, quelques mots grecs et arabes similaires… 

Signification des 
mots grecs Mots grecs Mots arabes Signification des 

mots arabes 

la technique η τεχνική ُةقْنِيألت la technique 

l'aristocratie η αριστοκρατία ُةاطِيتُقْرأَلأَرِس l'aristocratie 

la topographie η τοπογραφία اافِيأَلطُّوبُوغِر la topographie 

la théorie η θεορία ُةظَرِيأَلن la théorie 

le thon ο θύννος ُأَلطُّون ونُّ وأَلت le thon 

le dauphin ο δελφίς ُولْفِينأَلد le dauphin 

le Pharaon ο Φαραώ ُونعأَلْفِر le Pharaon 

la théocratie η θεοκρατία ُةاطِييُوقِرأَلت la théocratie 

le chameau ο κάµηλος ُلمأَلْج le chameau 

l'Acropole η Ακρόπολις ُأَلأَكُرُوبُول l'Acropole 

l'Odyssée η Οδύσσεια ِةةُ الأُودِيسملْحم l'épopée de 
l'Odyssée 

l'Iliade η Ιλιάς ُاذَةأَلإِلْي l'Iliade 

OK 
(Tout (va) bien) Όλα Καλά أُكَي OK 

 


